
286 TUGboat, Volume 45 (2024), No. 2

La Lettre GUTenberg 52, 2024

La Lettre GUTenberg is a publication of
GUTenberg, the French-language TEX user group
(gutenberg-asso.org)

La Lettre GUTenberg #52

Published April 30, 2024.
doi.org/10.60028/lettre.vi52
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